
Shiva Chalisa

Ⱦవ ĭȡɑ
Document Information

Text title : shrii siva chaaliisaa

File name : siva40.itx

Category : chAlisA, shiva

Location : doc_z_otherlang_hindi

Author : Ayodhyadasa; Swami Sivananda

Transliterated by : NA

Proofread by : NA

Description-comments : Devotional hymn to Shiva, of 40 verses

Latest update : March 13, 2015

Send corrections to : sanskrit@cheerful.com

This text is prepared by volunteers and is to be used for personal study and research. The

file is not to be copied or reposted without permission, for promotion of any website or

individuals or for commercial purpose.

Please help to maintain respect for volunteer spirit.

Please note that proofreading is done using Devanagari version and other language/scripts

are generated using sanscript.

January 14, 2022

sanskritdocuments.org



Shiva Chalisa

Ⱦవ ĭȡɑ

ఓం నమః Ⱦȳయ
ƹɛ

జయ గƙశ ĐȌŇɔవన మంగల ǻల ɔŇన ।
కహత అȉƻºƱస Ơమ Ʒఉ అభయ వరƱన ॥

Salutation to GirijA’s son, Ganesha, who is the source of all well being as well as of wisdom.

AyodhyAdAsa entreats you to bless him with fearlessness.

జయ ĐȌŇపƞ Ƴనదȁȟ । సƱ కరత సన°న పÎ ƞǏȟ ॥
ǭల చన² ½Ƿ əహత Ǉā । ûనన þణ­ ల ǅగ ఫǇ ā ॥
Glory to GirijA’s consort Shiva, who is compassionate to the destitute who always provides

protection to the saintly, the moon on whose forehead sheds its beautiful lustre and in whose

ears are the pendants of the cobra hood.

అంగ Ęర Ⱦర గంగ బɛȇ ।Ǻణ­ Ƿల తన ɥర లďȇ ॥
వసÇ ąల ǣఘమ·ర əɡ । ఛȴ ă ƷĆ ǅగ మన ǿɡ ॥
Of your complexion, O Lord, you are fair and wear a garland of skulls. From your locks

streams the Ganga; your body, elegantly attired in tiger skin, is all smeared with ashes. Your

loveliness enchanting to beholders charms even serpents and ascetics.

Ǽౖǅ ǷƠ ü హȹ ƴȟȍ ।ȳమ అంగ əహత ఛȴ ǅºȍ ॥
కర ƞÎ Ɂల əహత ఛȴ ǭȍ । కరత సƱ శƠÍ న �యûȍ ॥
The beloved daughter of Maina, Parvati, seated on your left, presents a sight of

incomparable loveliness. The trident in your hand, which has always slaughtered its

adversaries, looks exceedingly beautiful.

నంƳ గƙశ əɠౖ ం తహం Āౖ ɗ ।ɑగర మధº కమల ɠౖ ం Ōౖ ɗ ॥
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ûȌ°క Ƚºమ ఔర గణȋఊ ।ȁఛȴ Ą కɜ Ňత న ûఊ ॥
NandI, your bull and vehicle, looks glorious like the lotus amid a lake. So winsome are

KArttikeya, ShyAmA (Parvati) and Ganesha (the chief of Shiva’s henchmen) that their
beauty beggars description.

Ʒవన జబɝం Ňయ ǒûȋ । తబɜం ƴఖ పÎ ǰ ఆప ǆȳȋ ॥
üȁ ఉపదÎ వ Ɲరక ǭȍ । Ʒవన సబ ǸȠ Ơమɜం Ŋɛȍ ॥
Whenever, O Lord, the gods appealed to you came to their rescue and delivered them

from trouble. When the demon TAraka began to cause havoc, the celestials invoked you to

challenge the fiend.

Ơరత షſనన ఆప పŵȊ । లవ ǆǽష మహం ǷȌ ĐȋȊ ॥
ఆప జలంధర అɔర సంɛȋ ।ɔయశ ƠǷÅ ర ȴƲత సంɑȋ ॥
ShadAnana (KArttikeya), whom you dispatched at once, felled the foe in the twinkling of

an eye. The whole world resounds with your unsullied fame and knows you as the slaughter

of the demon Jalandhara.

ƞÎ ǒȋɔర సన Ȅద³ మĭఈ । తబɜం కృǏ కర ȡన బĭఈ ॥
üȁ తపɜం ǭđరథ ǭȍ । ǒరబ పÎ ƞŇª Ɲɔ ǒȋȍ ॥
By waging a war against the demon, Tripura you had the kindness to save all, and when, O

PurAri, Bhagiratha underwent a severe penance, you rewarded him with the fruit of it.

Ʊǆన మహం Ơమ సమ ăఉ ǅɝం । ɗవక ɔ°ƞ కరత సƱɝం ॥
ȹద Ƿɜ మɜǷ Ơమ ďఈ । అకథ అǅƲ ǳద నɝం Ǐఈ ॥
Your devotees, who never tire of hymning your glories, declare that none among the

beneficent equals you in generosity. Although the Vedas glorify your name, you are

nonetheless inexpressible and eternal, so that none can fathom your mystery.

పÎ కű ఉదƼ మంథన ǽం ŇÁȟ । జరత ɔȋɔర భఏ ȴɛȟ ॥
ýనÅ దȁ తహం కȍ సɛఈ । Ǉలకంఠ తబ ǅమ కɛఈ ॥
Great flames of poisonous fire leapt from the ocean when it was churned the panic-stricken

gods and demons that were engulfed in flames began to be burnt alive. Then, showing your
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gracious compassion, you came to their rescue (by gulping down the venom) and assumed

the name of Nilkantha thereafter.

Ǔజన ȋమచందÎ జబ ýǅÅ ం । ŉత ā లంక ȴǯషణ ƳǅÅ ॥
సహస కమల ǽం ɣ రɡ ƻȍ । ýనÅ పȍɥ తబɜం ƞÎ ǒȋȍ ॥
Pleased with RAma’s deep devotion you enabled him to conquer Lanka and crown

Vibhishana its king. When Vishnu desirous of propitiating you, offered an oblation of a

thousand lotuses, then, O Purari, you subjected him to a grueling test.

ఏక కమల పÎ ǰ ȋċఉ ŏఈ । కమల నయన Ǔజన చహం əఈ ॥
కŶన భü° Ʒć పÎ ǰ శంకర । భȇ పÎ సన´ Ʋఏ ఇĮ§త వర ॥
You had, O Lord, concealed one of the oblatory lotuses, but, undeterred, Vishnu offered

his own lotus-eye in place of the missing flower. Observing his unflinching devotion, you

were exceedingly pleased and granted him the boon he desired most.

జయ జయ జయ అనంత అȴǅȿ । కరత కృǏ సబā ఘట ȳɓ ॥
ƴష« సకల ǆత ǿɜ సƝȸౖ ం । భÎ మత రɤం ǿɡ Ĳౖ న న ఆȸౖ ం ॥
Glory, glory, all glory to you, O infinite and eternal Lord! Compassionate to every creature,

you dwell in the inmost hearts of all (Show me also your customary kindness) Throngs of

the wicked torment me every day, deluding me so utterly that I never have any peace of

mind.

ƝÎ ɜ ƝÎ ɜ Ǽౖం ǅథ ǒûȓ ।యహ అవసర ǿɜ ఆన ఉǣȓ ॥
ȥ ƞÎ Ɂల శƠÍ న ă Ƿȓ । సంకట ɗ ǿɜం ఆన ఉǣȓ ॥
Hearken, my Lord, I call you for help save me! Make haste and be my protector. Bring your

trident, slaughter my enemies and rescue me from my burning woe.

Ƿత ǐƝ ǭÎ Ɲ సబ ăఈ । సంకట ǽం Ǔఛత నɜం ăఈ ॥
ɑÁǹ ఏక ɠౖ ఆస ƠǷÅ ȍ । ఆయ హరɞ మమ సంకట ǭȍ ॥
My parents, brother, and other kinsfolk have turned a blind eye to me in my distress. You

are O Lord my only hope now, come at once and set me free from this crisis.

ధన ǆర³ న ă Ʒత సƱ ɝ ।ŏ ăఈ Ňంĳ ə ఫల Ǐɝం ॥
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అɔ°ƞ āɜ ȴƼ కȓం ƠǷÅ ȍ । �మɞ ǅథ అబ ıక హǷȍ ॥
You always bestow wealth on the impecunious and let him have whatever he fentreats you

for. I wonder how one should sing your praises and glorify you. Please, O Lord, forgive me

my sins and transgressions.

శంకర ɣ సంకట ā ǅశన ।మంగల ûరణ ȴఘ´ ȴǅశన ॥
ȉđయƞ Ǻǆ ƻºన లďȸౖ ం । Ƚరద ǅరద ȿశ నȳȸౖ ం ॥
You are the dispeller of all crisis, O Shankara, destroyer of all obstacles and source and

cause of all well being. All yogins, ascetics and hermits meditate on you and even Saraswati

and NArada do you obeisance.

నǿ నǿ జయ నమః Ⱦȳయ ।ɔర బÎ ɛ¹Ʋక Ǐర న Ǐయ ॥
ŏ యహ Ǐఠ కȑ మన ȟఈ ।Ɲ పర ɣత ɠౖ ం శǺ¸ సɛఈ ॥
Homage, homage, all homage and glory to you, O Shiva, you are beyond the comprehension

of Brahma, gods, and the like. O Shambhu, you are gracious to him who recites this text

with full concentration of mind.

రǆȁం ŏ ăఈɣ అƼûȍ ।Ǐఠ కȑ ə Ǐవన ɛȍ ॥
ǒతÎ ɣన ý ఇĭ§ ŏఈ । ǆశ¦య Ⱦవ పÎ ɑద ƣɜ ɣఈ ॥
Even he who is weighted with debt sheds his sin if he chants this hymn (those under heavy

debt are transgressors of a sacred law which forbids one to be a borrower or a debtor.)

When blessed by Shiva, even a sonless person, who desires an issue, begets a son.

పƔ­ త తÎ ȉదȿ ă ȟȹ ।ƻºన ǓరÁక ɣమ కȋȹ ॥
తÎ ȉదȿ వÎ త కȐౖ హǽȽ । తన నɜం Ɲā రɠౖ కȥȽ ॥
He who invites a learned priest and with full concentration offers fire oblation, regularly

observing the vow of trayodashi (The thirteenth day of a lunar fortnight) is completely rid

of all afflictions.

ƿప Ƴప Ǌౖ ȹదº చఢ◌़◌ాȹ । శంకర సǺ¹ఖ Ǐఠ ɔǅȹ ॥
జన¹ జన¹ ā Ǐప నɑȹ । అన° ƻమ Ⱦవǒర ǽం Ǐȹ ॥
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He who offers incense, light and naivedya (eatables presented to a deity) and chants this text

in the presence of Shiva’s image is rid of all sins, however grievous they may be, committed

in his present and past lives and ultimately he has his abode in Shiva’s own (celestial) realm.

కɠౖ ం అȉƻºƱస ఆస ƠǷÅ ȍ ।Ňǆ సకల ƴఖ హరɞ హǷȍ ॥
Says AyodhyAdAsa: ᳚ You are now my only hope, O Lord; being omniscient, you know all

our troubles; as one full of loving kindness, may you ever relieve me of my distress!

ƹɛ
ǆత ǋమ ఉŶ ǏÎ తఃɝ Ǐఠ కȓ ĭȡస ।
Ơమ ǽȍ మనûమǅ Ǔర̄ కȓ జగƳశ ॥
అథ ƞÎ Ēణ ఆరƟ Ⱦవŉ ý

జయ Ⱦవ ఓంûȋ హర జయ Ⱦవ ఓంûȋ
బÎ ɛ¹ ȴɊ̄ సƱȾవ అȋ³ ంđ ƻȋ ॥ űక॥
ఏûనన చƠȋనన పంĭనన ȋō
హంɑనన గȎſసన వృషȳహన ɑō ॥ జయ॥
ƹ ǰజ ĭర చƠȎ¸జ దస ǰజ అƞ əɡ
ƟǍం ȏప ǆరఖƝ ƞÎ ǰవన జన ǿɡ ॥ జయ॥
అ�Ƿȟ బనǷȟ Ȏణ­ Ƿȟ ƻȍ
చందన మృగమద əɠౖ ǭȥ శȾƻȍ ॥ జయ॥
ɃÁƝంబర ǑƝంబర ǣఘంబర అంĕ
సనûƲక గȎſƲక ǱƝƲక సంĕ ॥ జయ॥
కర మǁº ɔకమణ­ ల చకÎ ƞÎ Ɂల ధȋ°
జగకȋ° జగభȋ° జగసంɛరకȋ° ॥ జయ॥
బÎ ɛ¹ ȴɊ̄ సƱȾవ Ňనత అȴȹû
పÎ ణȳ�ర ఓం మǁº ȇ ƟǍం ఏû ॥ జయ॥
ûȿ ǽం ȴశÁǅథ ȴȋజత నǍ² బÎ హ¹ĭȍ
ǆత ఉŶ ǵగ లďవత మɜǷ అƞ ǭȍ ॥ జయ॥
ƞÎ Ēణ ɑÁǹ ý ఆరƟ ŏ ăఈ నర ďȹ
కహత Ⱦȳనంద ɑÁǹ మనȳంľత ఫల Ǐȹ ॥ జయ॥
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॥ ఇƞ॥
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